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TEOPETHUYHI ACHHEKTH ®OPMYBAHHSA IHIIOMOBHOI
COLIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI HA OCHOBI
BUKOPUCTAHHA ABTEHTUYHUX MYJIbTUMEAIMHUX MATEPIAJIIB

B craTTi po3risHyTO aKTyalbHI BU3HAYCHHS MIOHATTS «IHITOMOBHA COIIOKYIbTYpHA KOMIICTEHTHICTBY, ii CKITa,
CTPYKTYpY Ta 3MICT. 3 ypaXyBaHHSIM CY4aCHOTO COIaJbHOTO 3aMOBJICHHS, KOMIICTCHTHICHMU TMiaXin HaOyB
0e33armepeyHoro JIiIepCTBa Y METOIUIII HABYAHHS iHO3EMHOI MOBH 1 MPaKTHYHOK METOK HABYAHHS 1HO3EMHIN MOBI €
(hopMyBaHHS IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KoMIeTeHTHOCTI. CKJIah i CTPYKTypa JAaHOTO MOHATTS i JOCI HE IiCTaiH
YiTKOTO HayKOBOTO BH3HAUYCHHS. 3AIIPOIMIOHOBAHO BJIaCHE BU3HAUCHHS 3 ypaxXyBaHHIM CYYaCHHX TCHJICHIIIA B METOIMIIL
HABYaHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta KyJIbTyp. OOIpPYHTOBAaHO BaXKJIUBICTh BUKOPUCTAHHS B MPOIIECI BUBYCHHS iHO3EMHOI MOBH
ABTCHTUYHUX ayJiOBi3yallbHAX MaTepialiB sIK JpKepelia 3pa3KiB KHBOTO MOBJICHHS Ta TUIIOBHX COI[IOKYJIBTYPHUX
CHUTYaIll HAPOTy MOBA SKOTO BUBUAETHCSA. PO3MIISIHYTO BU3HAYCHHS MTOHSATTS «aBTCHTUYHI MaTepiajmy, MpoaHaIi30BaHO
ix xmacuikarmito. [IpoaHamizoBaHO Ta apryMEHTOBAHO IapaMeTpH BiIOOPY Ta MOXIWBI CIIOCOOHM 3aCTOCYBaHHS
ABTCHTUYHUX MYJIBTHUMEIIIHUX MaTepianiB Ui BIACHUX METOAWYHHX po3poOok. OO’€KTOM IOCHIHKEHHS € TpOoIec
(hopMyBaHHS aHTIIOMOBHOi COIIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHTHOCTI VYHIB CTapIIMX KiaciB 3aco0aMi aBTEHTHYHHUX
MyJIbTHMEIIMHNX MaTepianiB. [IpemMmer HOCHTiUKEHHS — BHUKOPHCTaHHS AaBTCHTHYHUX MYJIBTUMENIHHUX 3ac00iB
HaBYaHHS 17151 (hOpMyBaHHS aHTIIOMOBHOI COIIOKYIBTYPHOI KOMITETEHTHOCTI YUHIB CTapmuX KiaciB. HaykoBa HOBH3HA
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JIOCITI/PKEHHS TIOJISIra€ B TOMY, 110 B HbOMY TEOPETUYHO OOTPYHTOBAaHO BHKOPHUCTAHHS aBTEHTHYHHX MYJIbTUMEIIHHNX
MaTepianiB B mporeci (GopMyBaHHS aHIJIIOMOBHOI COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y9YHIB CTapIIOi IIKOJNH,
3aIPONIOHOBAHO BJIACHE BH3HAUCHHS MOHATTS «COLIOKYJIbTYpHA KOMIIETEHTHICTE) Ta PO3pOOJICHO CUCTEMY BIIPAB JUIS
(hopMyBaHHS COLIOKYJABTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y CTapIIOKJIACHHUKIB 3aco0aMH aBTEHTHYHUX MYJIbTUMEIIHHUX
MatepianiB. BucHOBKH. [l pO3BUTKY COIIOKYIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI PEKOMEHIYETHCA MEPIOANYHO BKIIOYATH
aBTCHTUYHI MYIbTUMENia MaTepiald B SKOCTI JOJATKOBOTO Marepiady IO OCHOBHOTO KypCy TOMY, IO BOHH
320e3MeUyI0Th aKTyaJbHI 3pa3Ku KUBOI MOBH 3aBISIKM YOMY CTBOPIOIOTH IITYYHY arMoc(hepy iHIIOMOBHOI pearbHOCTI
Ta MICTATH 1H(POPMAIIIFO TIPO CUTYAIIi] Ta O] B3STI 3 peasbHOTO YKUTTSL.
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THEORETICAL ASPECTS OF THE FOREIGN LANGUAGE SOCIO-
CULTURAL COMPETENCE FORMATION BASED ON THE USE OF
AUTHENTIC MULTIMEDIA MATERIALS

The article examines current definitions of the concept of "“foreign language sociocultural competence”, its
composition, structure and content. Taking into account the modern social order, the competency-based approach has
gained undisputed leadership in the methodology of foreign language learning, and the practical goal of foreign language
learning is the formation of foreign language communicative competence. The composition and structure of this concept
have not yet received a clear scientific definition. A proper definition is proposed, taking into account modern trends in
the methodology of teaching foreign languages and cultures. The importance of using authentic audiovisual materials in
the process of learning a foreign language as a source of samples of live speech and typical sociocultural situations of the
people whose language is being studied is substantiated. The definition of the concept of "authentic materials" was
considered, and their classification was analyzed. Selection parameters and possible ways of using authentic multimedia
materials for own methodological developments are analyzed and argued. The object of the study is the process of forming
the English-language sociocultural competence of high school students by means of authentic multimedia materials. The
subject of the study is the use of authentic multimedia learning tools for the formation of English-language sociocultural
competence of high school students. The scientific novelty of the research lies in the fact that it theoretically substantiates
the use of authentic multimedia materials in the process of forming the English-speaking sociocultural competence of
high school students, offers its own definition of the concept of "sociocultural competence" and develops a system of
exercises for the formation of sociocultural competence in high school students by means of authentic multimedia
materials. Conclusions. For the development of socio-cultural competence, it is recommended to periodically include
authentic multimedia materials as additional material to the main course, because they provide actual examples of living
language, thanks to which they create an artificial atmosphere of foreign language reality and contain information about
situations and events taken from real life.

Keywords: sociocultural; competence; authentic multimedia materials; audiovisual work.

AKTYyaJIbHiCTb. Y Cy4aCHOMY I7100aJIbHOMY CYCIIJIBCTBI HABUUKH KOMYHIKAII1
Ta eQEeKTHUBHOI B3a€MOJIi CTalM YU HE HAMOLIbII 3aTpeOyBaHUMHU BMIHHIMH JIs
YCHIIIHOI peani3alii NOTeHIially 0COOMCTOCTI B colliymi. Uepes BiliHy B YKpaiHi Ta B
CBITJII TOTOYHUX TEOMOJITUYHUX TMOAINA OCOOJMBOI I[IHHOCTI HaOyau HaBUYKHU
e(peKTUBHOI MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKalii. [ K110 paHiie Taki BMIHHS OyJIM aKTyaJbHI
TUTBKM IS BY3bKOIO KOJA CIEUIAJICTIB, 3apa3 HEOOXIIHICTb MIKKYJIbTYPHOI
B3a€MO/I1i BUHHKAE Ha BCIX PIBHIX HAIIOTO CYCIIILCTBA.

IlocranoBka npoodseMu. 3 ypaxyBaHHSIM Cy4acHOTO COIIAJIbHOT'O 3aMOBJICHHS,
KOMIIETEHTHICHUM TiaXiJ HaOyB 0Oe33arepeyHoro JijepcTBa Yy METOAMIII HaBUaHHS
1HO3€MHOI MOBH 1 MPAKTUYHOK METOI0 HABYaHHS 1HO3EMHIA MOBi € (opMyBaHHS
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1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI. CKJ1aa 1 CTPYKTypa JTaHOTO MOHATTS 1
JI0C1 HE JIICTaTd YITKOrO HAyKOBOTO BHM3HAYEHHS, alié IepeBakHAa OUIBIIICTh
JOCJIITHUKIB ~ TIJKPECIIOI0Th  BXJIMUBICTh  KYJBTYPOJIOTTYHOT — CKJIQIOBOT IS
e(eKTUBHOI KOMYHIKaIlli 1HO3EMHOI0 MOBOIO, BUJIUISIFOUH i1 SIK COLIOKYJIBTYpPHY abo
JIIHTBOCOITIOKYJIbTYPHY KOMIIETEHTHICTb.

AHamni3 gpocaigeHnb. TeopeTHYHMM Ta MPAKTUYHHUM aCIIEKTaM aHIJIOMOBHOI
COLIIOKY/IbTYPHOI KOMIIETEHTHOCT1, Ta METOIUIII 11 POpMyBaHHS MPUCBSYEHO mpaiii M.
baiipama, A. ®anrini, JI. I'aitm3a, B. CBeiina, . Xomesku, C. Hikonaesoi, O. Biruu,
T. Konoawsko, Xonoaenka O. B., Kymnipuyk O. O., I'ynumu I'. B.

Mera crarti — mnOpoaHai3yBaTH TMOHSATTS I1HIIOMOBHOI COLIIOKYJBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCT1, ii Micue 1 poib y (opMyBaHHI I1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI Ta JOCHIAUTH  €(QEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX
MYyJIbTUMENIMHUX MaTepiaiiB B Mporeci GopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI COLIIOKYIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI.

Buxnax ocHoBHoro Marepiaay. 3rigHo gocmipkeHHs bonmap T., ska
poaHasi3yBaja iCTOPil0 BUHUKHEHHS TIOHATTS «COIIOKYIbTYpHA KOMIIETEHTHICTE» B
YKpaiHChKOMY HayKOBOMY ITPOCTOPI, MOsIBA IILOT'O TEPMIHY 3yMOBJIEHA BUMOTOIO Yacy,
ko B 70-x Ta 80-x pokax XX CTONITTS B aHTJIIHCHKOMY CYCITUIBCTBI Pi3KO 3pociia
yacTKa IMMIrpaHTiB. BUHMKIAa HarajlbHa moTpeda OlaHyBaTH aHIIIMCBHKY K JIPYry
MOBY B Ipoueci 0Oe3mocepeiHboi B3aeMOIIi 3 HOCISIMH, OJHAK HE3HAHHS
COI[IOKYJIBTYPHUX HOPM CIIUIKYBaHHS CTaJl0 CEPHO3HOIO0 MEPENOHO0 JI yCHIIIHOT
xkomyHikauii (bougap, 2020, c. 26).

H. Cxusipenko, BU3Ha4Ya€ COLIOKYJIbTYPHY KOMIIETEHTHICTD SIK CIIPOMOYKHICTD
Ta TOTOBHICTh I1HAMBIZA 10 3J1MCHEHHS aJ€KBaTHOI MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIli
(Konomiituyk, 2017, c. 104).

VY crarti lleBanbe C. Bka3aHO IO COLIOKYJIbTYpHAa KOMIIETEHTHICTh €
3JIATHICTIO Y4YHIB PO3YMITH, KOPEKTHO OLIHIOBATH Ta TIYMAYUTHU COLIOKYIBTYPHY
iH(popmariito, sika eKCIUNIMTHO Ta IMIUTIIIUTHO BUPaKEHA HA PI3HUX PIBHSAX PI3HUX
BUJIB AaBTEHTHYHUX TBOPIB, B YyMOBaxX OMOCEPEAKOBAHOI MAaCOBOi MIKKYJIbTYPHOT
KOMYHIKAIlIi 3a JIOTIOMOT'OK0 BIJIMOBIIHMX 3HaHb, HABUYOK 1 BMIHb C(POPMOBAHHUX Yy
yuHiB (LeBanbe, 2020, c. 657).

Bapro mnpoanamizyBaTH B3a€MO3AJICKHICTh Ta KOPEJAIID MDK TEepMIHAMHU
«COIIOKYJIbTYpPHA» Ta <JIIHTBOCOIIIOKYJIbTYpHa» KoMMeTeHTHOoCcTi. Buena HikomnaeBa
C. IO. xmacudikye COIMIOKYJIbTYPHY KOMIIETEHTHICTh SK OJHY 31 CKJIaJIOBUX
JIHBOCOIIIOKYJIBTYPHOI ~KOMIIETEHTHOCTI Hapsany 3 COITIOJIIHTBICTUYHOIO  Ta
COL[1aJIbHOIO KOMIIETEHTHOCTSMU. TakoXk BOHA BH3HAYA€ IO JIIHTBOCOLIOKYJIBTYPHA
KOMIIETEHTHICTh II€ «3JaTHICTh 1 TOTOBHICTH OCOOHMCTOCTI JO IHIIOMOBHOI'O
MDKKYJIBTYPHOTO CIIUJIKYBaHHS. Ll KOMIETEHTHICTh YTBOPIOETHCS JTUHAMIYHOIO
B3a€EMOJII€I0 C(POPMOBAHUX COIIOJMIHTBICTHYHOI, COIIIOKYJIBTYPHOI 1 COIlaIbHOI
komrirerenTHocTeH» (Hikonaesa, 2013, ¢. 92).

Hocmiguuns boxko H. B. mpoananizyBana TEOpEeTHUHY CYTHICTh TEPMIHY
«TIHTBOCOIIIOKYJIPTYPHa  KOMIIETEHTICTh» 1 BHU3HA4a€ JaHe TOHATTA  SIK
KOMIUIEKCHY CHCTEMY 3HaHb, yMiHb Ta HABUYOK, HEOOXITHUX JJIs1 €(PEKTUBHOIO
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MDKKYJIBTYPHOTO CHIJKYBaHHSI IO OXOIUIIO€ JIIHTBAaJIbHUM Ta EKCTpaTiHTBAJIbHUMA
YMHHUKA KOMYHIKQTUBHOI B3a€MOJIl, aKLIEHTye yBary Ha pPO3BUTOK TaKuX SKOCTEH
OCOOMCTOCTI, $KI JIOMOMArarTh peadi30ByBaTH MIKKYJIbTYpHE CHUIKYBaHHA. B
CTPYKTYp1 JIIHTBOCOLIAJIbHOI KOMIIETEHTHOCTI BUIUISIOTH HACTYIHI KOMIIOHEHTH:
JIHTBICTUYHA, COIIIOKYJIbTYPHA, KyJIbTYpO3HaBYa Ta JIHTBOKPAaiHO3HABYA, COLlIAJIbHA,
JIHTBOKYJBTYPO3HABYA, COLIOJIHTBICTUYHA Ta KpaiHO3HABYa KOMIETEHTHOCTI.
(boxko, 2019,c. 18).

ToO6TO COILIOKYIhTYpHA KOMIIETCHTHICTh BHUCTYMA€ SIK KOMIIOHEHT O1lIbII
IIMPOKOTO TOHATTS <JIIHTBOCOI[IOKYJIBTYpHAa KOMIIETEHTHICTH». TakoX BOHa
M1KPECITIOE 10 COIIOKYJIBTYPHY KOMIIETEHTHICTh HE BapTO 3BY)KYBAaTH 10 HAOOpy
3HaHb Ta YMIHb a JOUIIbHO HAJAaBAaTH BaXJIMBIIIOTO 3HAYEHHS 3JaTHOCTI MOBIIS
BCTaHOBJIIOBATH 3B’ 130K MK HAOYTMMHU 3HAHHSAMM 1 PETbHOI0 MOBHOIO CUTYALII€I0 Ta
MO>KJIMBOCTI HUM BiJHANTH BIAMOBIIHI CIOCOOM B3a€EMO/I1T HAMIpaBieH1 HAa PO3B’ I3aHHS
npobaemu (boxko, 2019, c. 19).

Y Mi>)KHapOJHOMY HAyKOBOMY 00iT'y BUKOPHCTOBYIOTBCS TaKe CYMIKHE TTOHSATTS
K «MDKKYJIbTYpHa» (intercultural) komyHiKaTHBHA KOMITIETEHTHICTbD.

Ha Ham mnorisin OCKUIBKM KIHIIEBOIO METOI0 HaBYaHHSI € (HOpMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, aje B paMKax Juckypcy HaBuaHHg IMiK came 1
nependayaeTbCsi KOMYHIKAIliSE MK HOCISIMH PI3HUX MOB a OTXKe 1 MpeJCTaBHUKAMHU
PI3HUX KYJBTYp, TO € CEHC NMPUIUIATU Oulble yBaru (GOpMYBaHHIO MIKKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI. P13H1 HayKOBII1 HABOJATH Pi13H1 BU3HAYEHHS TEPMiHA «MIKKYJIbTYpHA
KOMIIETEHTHICTh». 3rimHo aHam3y Kocrenka [I., MDKKYJIbTYpHOI KOMIIETEHTHICTh
BKJIIOYA€ B ceO€ KOMIUIEKC 3HAaHb, HABUYOK Ta YMIHb, SIKl 1HAMBIJ MOXXE YCIIIIHO
BUKOPDUCTOBYBaTH  JJIi  CIUIKYBaHHS 3 KOMYHIKAaTHBHHUMH  TapTHEpamu-
IPeICTaBHUKAMU 1HIIMX KYJIBTYp B PI3HUX KOHTEKCTaX (K HA MOOYTOBOMY, Tak 1 Ha
npodeciitnomy piBHsX) (Kocrenko, 2018, c. 81).

TepmiH «MIKKYIbTypHa KOMIIETEHTHICTH» BUHUK Ha modatky 1970-x pp. Ha
3axoni, B TMepioJ BIJOKPEMJIEHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKallii SIK OKPEMOro
HAyKOBOI'O HarpsMy. SIBuile Oyn0 3yMOBJICHE NMUTAHHSAMHU BIAHOLIEHHS 1O IHIIUX
KyJIbTyp Ta 1IX I[IHHOCTEH, HEWTpaii3allis HacliIKIB MpPOsSBY ETHOKYJIbTYPHOTO
LHEHTPU3MY. MIDKKYIbTYpHa KOMIIETEHTHICTh BM3HAuajacsi SK «KOMILJIEKC
aHATITUYHUX 1 CTpATEriYHUX 3/1I0HOCTEH, 110 PO3IIUPIOE THTEPIPETAIHHUN CIIEKTP
1HWBIIA B POIIECi MI>KOCOOMCTICHOT B3aEMO/IIT 3 TPEICTABHUKAMH 1HIIIOT KYJIbTYPHY.
BBakanocs 110 MIKKYJIbTYpHY KOMIETEHTHICTh HAOyBalOTh Y€pe3 3HAHHS, OTPUMaHI1
B MpOIEC MIKKYJIbTYpHOI KoMmyHikaIii. Buausim cnenudiyni (indopmariisi mpo
TpaAuIlli B TMEBHIA KyJabTypi) 1 3arajibHi (TOJEPaHTHICTb, €MIMAaTiiHE CIyXaHHS,
BOJIOJ[IHHS 3arajbHO-KYJIbTYpHUMU YHiBepcaiisimu) 3HaHHs (Koctenko, 2018, c. 80).

AmepukaHcbkuid JHrBiCT A. DaHTiHI, SKUWA CHElani3yeThCcd Ha BHUBYEHHI
MDKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI BHJUI€ TPU OCHOBOIIOJIOXKHI MPUHLIMIIN SIKI
MPUCYTHI B OUIBIIOCTI BU3HA4YEHb JAHOTO TOHATTS: 1) 3AaTHICTH pPO3BUBATH Ta
MIATPUMYBATH CTOCYHKH, 2) 3IaTHICTh CHIJIKYBAaTUCS €PEKTUBHO Ta HAIEKHUM YUHOM
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3 MIHIMAJILHUMH BTpaTamMu a0o0 CHOTBOpPEHHSM iH(opMarii, 3) 34aTHICTh JOCIITH
BIJIMOBITHOCTI 3 BUMOTaMH Ta JIOCSATTH YCHIXY B CHIBOpall 3 1HIIUMU. JloCiiaHuK
HAaroJjoulye 00 Xo4ya Ha3BaHl NMPUHLMWINA KOMYHIKAIl OJHAKOBO BAXKJIMUBI K MpU
B3a€MO/I1i B MeXaxX OJHIET KyJIbTYpHU TaK 1 IPU MDKKYJIbTYPHIN IHTEPAKI{IT — OCTAHHS €
Habararo CKJIQJHINIO aJKe CIUIbHI PUCH KOMYHIKAHTIB 3MEHINYIOThCS, a
BIJIMIHHOCTI P13KO 301IbIITYIOTECS (IUB. puc. 1):

MIiK0OCOOHCTICHHUII piBeHb < > MUKKYIBTYPHHI piBeHb

[ - BimMiHHOCTI + |

Puc. 1

3pocTaHHs  BIAMIHHOCTEM  Ha  MUKKYJIbTYPHOMY  DIBHI  BHUKJIMKAHO
pPO301KHOCTAMU B MOBaX, KyJIbTypax 1 CBITOTJISAaX, IO 3HAYHO BIUIMBAE Ha
komyHikaniwo (danrini, 2020, c. 54).

Takox, y crarti A. @aHTIHI MAKPECTIOETHCS 1110 MOBA 1 KYyJIbTypa € BUMIpaMH
OJIHA OJTHO1, TO’K BOHH € B3a€MOIIOB’s13aH1 Ta HEpO31y4uHi. HacripaBai MoBa Bijio0paxkae
CBITOTJISI/] 1 BIUIMBAE HAa HHOTO, CIYTYIOUH CBOEPITHOIO JTIOPOKHLOIO MAro TOro, siK
JIOJIMHA CIIpUIIMaE, IHTEPIPETYE, AyMae Mpo CBIT 1 BUpaXkae CBiW norusa Ha cBiT. Lle
NeperIeTeHHS 3MYIIY€E MEePErTHYTH MOTJISIN Ha T€, IK MH KOHIENTYali3yeMO Te, 110
Ma€eThCS Ha YBa3i IiJ] CBITOTJISIIOM, HOTO KOMIIOHEHTaMH, Ta X B3a€MO3B'I3KaMu 1 TIPO
T€, SIK MOBa 1 KyJIbTypa OMOCEPEIKOBYIOTh (MIXK)KYJIbTYpHI npouecu (PanTini, 2020,
c. 50).

[Ilono CcTPYKTYpH MOHSTTS «MIKKYJIbTYpHA KOMIETEHTHICTHY», BUILISAIOTH
MOBHY, KOMYHIKaTUBHY Ta KYJIbTYpHY CKJIQJIOBi. 3 IIbOTO MOXHa 3POOUTH BUCHOBOK
IO COLIOKYJbTYpHAa KOMIETEHTHICTb € OCHOBOIO MJii HAOYTTS BUCOKOIO piBHS
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, a/I>Ke 1HAMBI MOBUHEH PO3YMITH 1 3HATH 110, KOJIH,
1 K HEOOXigHO cKazatu uM 3pooutu. Came 3a Ied IUJIacT 3HaHb 1 BIJNOBIJAE
COIIIOKYIhTYpHAa KOMMETCHTHICTh. CIiJi TakoXX 3a3HAaYUTH M0 i HEMOXKIUBO
chopmyBaTh 0€3 I0CTaTHHO BUCOKOTO PiBHSI BOJIOIIHHSI MOBOIO.

BpaxoByroun Taky B3a€MO3aJICKHICTh 1 BIIHOIICHHS MK MDKKYJbTYPHOIO Ta
COIIIOKYIBTYPHOIO  KOMIIETCGHTHOCTSIMH, TIPOIIOHYEMO  HACTYITHC BH3HAYCHHS
OCTaHHBOI: 1HIIIOMOBHA COIIIOKYJIbTYpHAa KOMIIETEHTHICTh - 116 KOMILJIEKC YMiHb Ta
HABUYOK, 3aCHOBAHMX Ha KpaiHO3HABYMX 3HAHHAX MPO KpPaiHy MOBA sIKOT BUBYAETHCS
Ta OCOOWCTICHUX SIKOCTSIX, SIKMM JO3BOJISIE 1HIMBIAY aJIeKBaTHO OI[IHUTH
MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKATUBHY CUTYAIIIIO Ta IOCATATH I1JIed KOMYHIKaIlli BIAMIOB1THO
oOpaHoi cTpaTerii.

VY crarti Kypinnoi JI.B. HaBeeHO Taki BUIU COLIOKYIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI:

- IHTEeNeKTyalibHa (BKJIIOYAE EPYAUIIII0, HABUYKHU IHTEIEKTYIbHOI A1STIHHOCTI Ta
10iH(OPMOBAHICTb );
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- KyJIbTypojoridyHa (TOB’si3aHa 3 KYJIbTYPHUMHU IIIHHOCTSAMH Ta KYJbTYpH
M1>)KOCOOHMCTICHO1 B3aEMOII1);

- 3araJIbHOKYJIbTYpHA (CTOCYETHCS HAIlIOHATLHO MEHTAJITETY, €THOIICUXOJIOTTT
Ta OopieHTalli B cucTeMi KyabTypHuX HiHHOCTeH (KypinHa, 2018, c. 51).

VY cBOEMY MOCIHIIKEHHI CYTHOCTI TEPMIHY «COIIOKYIbTYpHA KOMIIETEHTHICTh)
Kypinna JI. B. KoHcTarye 1o Ha [AaHOMY e€Talll BIJCYTHS Y3roJK€Ha Ta
3araJIbHONIPUIHATA Y HAYKOBOMY OOITY MO3HWINS MO0 CTPYKTYPHUX CKIIQJTHHUKIB
naHoro moHATTA. OgHak OUTBIIICTE BYEHUX IO JIOCHIKYBAIM JlaHE THUTAHHS
BUJISIOTh HA COIlaIbHI, KYJbTYpHI, Ta KOMYHIKAaTHBHI AaCMEKTH SK CKJIaJO0B1
CTPYKTYypH TepMiHy. JOCTITHUIIA TaKOX MPOMOHYE TaKi KIIOYOBI MOHSTTS Y SKOCTI
XapaKTEePUCTUKH TEPMIHY «COLIOKYIbTYpHA KomneTeHTHICTh» (Kypinna, 2018, c. 53):

- 0013HAHICTh
- 3IaTHICTD

- TOTOBHICTb
- BMIHHS

BaxnuBa ponb JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO AaCleKTy Yy TMpoIleci BUBYCHHS
1HO3eMHOi MOBHM TOJISITa€ B aJ€KBaTHOMY pPO3yMiHHI, TPaKTyBaHHI Ta B)KHUBaHHI
Oe3eKBIBaJICHTHUX (HEMEPEKIaIHUX) MOBHUX OAMHUIL Ta peamiil. 3 ogHOro OOKY,
camMe Il BMIHHS MOTPIOHI MpU POOOTI 3 ABTEHTUYHHUMH XYJIO0XKHIMHU TBOpamMHu Ta
3acobaMu MacoBoi 1H(opMallii, a 3 I1HIIOro - camMeé BUKOPHUCTAHHS aBTEHTUYHHX
MarepiajiB B Ipolieci HaBYaHHS 1 Ja€ HABUUKHU POOOTH 3 TAKUMU OJUHULISIMHU.

Kauyp L. 1. HaBoauTh Take BU3HAYCHHS TOHSTTS «aBTCHTUYHI MaTepiaim» sK
TpaJuiliitHe - 11e MaTepiajid, CTBOPEHI HOCISIMH MOBH, K1 MOXKYTh OyTH 3aCTOCOBaHi y
HAaBUAJILHOMY TIpolieci i peati3aiii KOMYHIKATUBHOTO MIAXOAy JI0 BUBYCHHS
1HO3eMHO1 MOBH. JlOCITiTHUTISA IPOTIOHYE TO/IJT AaBTEHTUYHUX MaTepialiB Ha HACTYIHI
KaTeropii:

— ManepoBi (KHUTH, Ta3€TH, KypHAIIU, JTUCTIBKH, PEKJIAMH1 OrOJIOIIEHHS TOILIO);

— ayJlio- Ta BijieoMarepiaiu (Tele- Ta pagionporpaMu, 3ByKO3arucH TOIIIO);

— IHTEpHET-PECypCH;

— 111 (micHi, Bipii, puMiBky Ta iHie) (Kaayp, 2020, c. 14).

Kymaauk O. BBaXkae M0 aBTEHTUYHUM MOXKHA BBAXATH OYyJb-KUH MaTepia,
10 CTBOPEHUH 1HO3EMHOIO MOBOIO Ta HE MPU3HAYEHUH 151 BUKOPUCTAHHS B OCBITHIX
HUIIX. BUKOpHCTaHHS TakuX MaTepiajiB Mae€ Ha MeETI 3pOOMTH IPOIeC HaBUYAHHS
IIKaBIIIMM Ta MOTUBYIOUMM JIs1 3100yBadiB ocBitu (JKymanuk, 2022, c. 70).

Ha nam norisii BaXJIMBOIO 03HAKOI aBTEHTUYHUX MaTepiajiB € Te, 10 BOHU
CTBOPIOBAJIMCS HOCISIMM MOBHU JIJII HOCIiB MOBH 3 METOIO KIHIIEBOTO CITOKMBaHHS
iH(opmariii a He 3 MeToro HaBuaHHs MoBl. [locmianuk Jlamasuri JI. cTBepIKy€e 110
aBTEHTUYHI MaTepiajv, Xxo4ya 1 He OylId CTBOpPEHI JIsl HaBUAJbHUX IIJIEH, MAlOTh
BaroMHil HaBYAJIbHUI MOTEHII1aJ 1 HaBITh ME€BHI NepeBary (Hanpukiag BAKOPUCTAHHS
aKTyaJIbHOI JIEKCHKH, JOCTYIHICTh, BUCBITJICHHI MPOOJIEM SKUMHU KUBE CYCILIBCTBO
ceoronHi) ([lamasnri, 2018, c. 5).

Temoro TaHOTO JOCTIIHKEHHS € BUKOPUCTAHHS MYJIBTHMETIMHUX aBTEHTUIHUX
MarepianiB. OCKIIBKM TepMiH «MynbTUMenia» (mar. Multum + Medium) —
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nependayae 0OOB'I3KOBE MO€JHAHHA JEKUIbKOX ()OpMaTiB MPEICTaBICHHS JaHUX B
Mexax OJTHOTO (aitlyia, MU PO3TIITHEMO JIeTalbHIIIE MaTepiaiy 0 MiANadat0Th i IO
KaTeropiro a camMe BIJIeO- Ta  IHTepHeT-pecypcu.  HalinmommpeHimmMu
BiJleOMaTepiaiaMU SIKI MOXJIMBO BUKOPHCTATH B HaBYAJIbHOMY Mpolecl € (PiabMmu,
cepianu, Tenesi3iiHi nmporpamu, Jekiii TED Talks, moTokoBi Bijgeo (mpsiMi TpaHCISIIil
3 FOTy6 Ta iHIIKX CepBiCiB), COLISUIbHI MEPEXKI, BIICOKIINH, 0J10TH, (hOpYyMU, OHJIAMH -
Mariy Ta 1HI11 BeOcaTH.

Po3rnsinemo mepeBaru, HEAOMIKH 1 MOXJIMBOCTI JJIi 3aCTOCYBAaHHSI Ha ypOIll
¢biapMiB. PIBMU € CydJaCHUMU 1HCTpYMEHTaMu ONOBifaHHS. B cuity Toro, 1mo BOHU
MarOTh MOXJIUBICTh OXOIUTU BEIIMYE3HY ayJAMTOPIIO, BOHU 1 MAlOTh TaKe 3HAYEHHS
JUTSL CYCHIIbCTBA. SIKiCHI (IbMU € CIOCOOOM JIJIsl JIFOJIEH BCIX BIKOBHUX KaTeropin
Kpalle 3p03yMITH OTOYYKOUYHI CBIT 1 CTABUTHUCSA J0 PEAIbHOCTI O1J1bIII KOHCTPYKTUBHO.
He wmenm BaxiauBuMm edektoM € (opMyBaHHS CHOCOOY MHUCICHHS Ta BIIACHOT
1IEHTUYHOCTI.

[lo-mepmie, HaBYaHHS 3a (QiIBMAaMU € MOTUBYIOUUM 1 NMPUEMHUM. Y I[OMY
KOHTEKCT1 MOTHBALIisl € OTHUM 13 HAaBAXXJIUBIIINX (PAKTOPIB, III0 BU3HAYAIOTH YCIIIIIHE
OBOJIOJIIHHS MOBOM. [lo-npyre, sik mpuKIiIag aBTEHTUYHOTO MaTepiany, GuIbM Halae
CTYZICHTaM MPUKJIAJ1 MOBH, sIKa BUKOPUCTOBYETHCSI B peaIbHUX CUTYAIlISIX 32 MEKaMU
KJIacy, 30KpeMa MOBY PO3MOBH B pealbHOMY KUTTI. [lo-TpeTe, BizyanbHe 0OpMIIEHHS
b1IbMIB pOOUTH 1X OE3IIHHUM 1HCTPYMEHTOM [IJIi BUBYEHHS MOBH, IO JI03BOJISIE
YYHAM Kpaile pO3yMITH MOBY B NOBHOMY Bi3yalbHOMY KOHTeKcTi. Ilo-yeTBepre,
¢G1IbM  MOKE BHECTH PIZHOMAaHITHICTH B HaBYaIbHMI mporec. PuibM MOXHa
BUKOPUCTOBYBATH Il NPAKTUKHU ay[AilOBaHHS Ta YUTaHHS, a TaKOX K 3pa3oK IJis
yCcHOI Ta mucbMoBoi MoBH ([lamasiuti, 2018, c. 6).

MoXIuBUMH TPYAHOIAMU I TEpersiny GiabMy € oOMeXeHa TPUBAIICTh
ypoky. Tomy BapTo obupartu abo ypuBoK ¢iabMy, a00 KOPOTKOMETPaKHHM TBip, a00
BUHOCHUTH Tieperisi PiibMiB K (paKyIbTaTUBHE 3aHSTTS, B TOMY YUCIII OHJIAMH.

3aBAsSKM CTPIMKOMY PO3BUTKY CY4YacHMX 1H(MOpPMAIlIHHUX Ta MEIIHHUX
TEXHOJIOT1i BiI0OYBAa€THCS AKTHUBHE 3aJTy4EHHS B OCBITHIH MPOIIEC aBTEHTUYHUX Meia-
pecypciB. BaxnuBicTh 3aCTOCYBaHHS B IIPOLIECl HABYaHHS HE MPU3HAYEHUX IS LILOTO,
aBTEHTUYHUX MaTepiajiiB MOJSATa€ B TOMY, 1[0 BOHU CIIPUSIOTH 3HAHOMCTBY CTYACHTIB
3 peaIbHUM CBITOM KpaiHu BuydyBaHux IMiK Ta ciiyryioTh 101aTKOBUM JI>KEPEIOM
MOTHBAIII1 JJI1 OBOJIOJIIHHS MOBOIO. ABTEHTHYHI MaTeplajiu CTBOPEH1 JJIsl HOCITB MOBHU
BIIOMBAIOTh Cy4yaCHY MOBY U KYyJIbTYpy CYCHUIbCTBAa /O SIKOTO BOHU HaJeXaTb,
3a3”audae birnu O. b. (biruy, 2019, c. 166).

3a 1onoMororo podotu 3 piTbMaMu MOXKHA (OPMYBATH COIIOKYIBTYpPHI 3HAHHS
Ta BMiHHA. [Ipy IbOMy HE BapTO OTOTOXKHIOBATH COIIIOKYIBTYPHY KOMIIETEHTHICTD 3
KpaiHO3HABUYMMU 3HAHHSAMM, 3HAYHO 3BYXKYIOUU LIUM ii HOHATTS.

Hy npumeHnyroud BaKJIMBOCTI BUIIE3raJaHUX 3HAHb HEOOXIHO BMITHU
MOPIBHIOBATU PIi3HI KYJAbTYpU CBITY, BUAUIATH B HUX KYJIbTYpHO-cHeUu(piuHi
BIJIMIHHOCTI Ta 3araJIbHOKYJIbTYPHI CHUIBHOCTI. J[Ji1 BUCOKOTO piBHSA C(HOPMOBAHOCTI
COLIOKYIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B&XKJIMBUM € YMIHHSI IHTE€PHPETYBAaTH pi3HI
CUTYyallii MOBJIEHHEBOTO I HEMOBJICHHEBOTO XapakTepy 3 OOKy KYyJIbTYpPHUX
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0cOOIMBOCTEH KOHKPETHOI KpaiHH, YHHKal0uu BOAHOYAC (OPMYBAHHS MOMMIKOBUX
CTEpEOTHIIB 1 HE MiJNaJar0yu Mij BIUIMB HAB S3yBaHUX CY/KCHb Ta ysABJICHb. Take
3aBIaHHS MOYKHA BHUPIIIUTH 3a JOMOMOTOI0 BUKOPHCTAHHS aBTEHTUYHHUX BIiJCO.
HeoO0xi1H0 3ayBa)KUTH 10 BUPIIAIbHY POJIb B IbOMY MPOIIEC] BIAITPAE POJIb BUUTENS
Ta TPaMOTHOI CHUCTEMHU CHEIATbHO PO3pOOJIEHUX BIIPaB. 30KpeMa JOIIBHO
3aCTOCYBaTH TaKWi THI 3aBlaHb SK BCTAHOBJIICHHS MDKKYJIBTYPHHX 3I1CTaBIICHb 1
po30DKHOCTEH. 3aneXHO BiJI PIBHA YMIHb Y4YHIB TIOPIBHIOBAaTM U 3ICTaBISATH
KyJIbTYypO3HABUO-MapKOBaHy 1HGOPMAIIF0 BUUTEIO MOTPIOHO MTPOAYMYBATH CUCTEMY
OTOp, IO CIPSMOBYIOTH yBary y4HiB Ha BUWICHEHHS, (IKcCallll0 Ta IHTEPIIPETaIlito
notpi6Hoi iHpopMmaii (biruy, 2019, c. 39).

Buninsaiore HacTynmHi (QyHKIIT aBTEHTUYHUX MaTepiaiiB, sIKI BHKOPUCTOBY-
I0ThCSI B HABYAJIbHOMY TPOIIECi:

IndopmaniiiHo-HaBYaJIbHA - ABTEHTHYHI MaTepiajid BiJITBOPIOIOTH YMOBU
MPUPOJHOTO MOBHOI'O  CIUIKYBaHHA, TepeAaroTh 1HGOpMAII0 Mpo  KpaiHy
JIOCJTIIPKYBaHO1 MOBH, JTO3BOJISIFOUM OUIBIII SICHO YSIBUTH CUTYAIlIIO CIIJIKYBaHHS.

Opraxizyrouo-kepywda a0 MOTUBYI0O4YA (YHKIIISI TPOSBISIETHCS B TOMY, IO
aBTEHTUYHI MaTepian 3a0e3meuyroun «eeKT MPUCYTHOCTI» a00 «ePEeKT CIiBy4YacTi»,
CTUMYJIIOE MOBHY aKTHUBHICTb.

InTerpatuBHa (yHKIIS BUpaXaeTbCs B TOMY, IO ABTEHTHYHI Marepiaiu
CIIY>KaTh 3B’ SI3KOI0 MK YaCTUHAMHU 3aHATTS, CIIPUSIIOTH OPTraHi3allli Ta cucreMaru3anii
HaBYAJILHUX €TalliB.

LnocTpaTuBHO-HA0YHA (YHKIlS TPOSBISETHCS B TOMY, IO aBTEHTUYHI
Marepiajid SBJSIOTH COOOK0 CHHTE3 YCIX BHJIIB HAOYHOCTI, CIyXaTh 3ac000M
JTUCTAHIIIMHOTO 3aHYPEHHS B MPUPOJIHE CEPEIOBHUIIE HAa BCiX eTamax HaBYaHHS, TUM
CaMHM YaCTKOBO KOMIIEHCYIOUHU HOTO B1JICYTHICTb.

Po3BuBaua QyHKIIis BUPAXKAETbCA Y PO3BUTKY TaKUX SIKOCTEM OCOOMCTOCTI,
SIK CIIOCTEPEIKIIMBICTD, YSBa, yBara, MUCJICHHS, MOBHA ITaM’ SITh, PO3BUTKY YMiHb y BCIX
BHJIaX MOBHOI Ta TBOPYOi MisIIbHOCTI.

BuxoBajibHO-eBpUCTHYHA (QYHKIlIS pEATI3YEThCS y BHUXOBAHHI TOYYTTS
MOBaru N0 HApoAy 1 KyJbTYpH KpaiHM MOBH, IO BHUBYAETHCS, YCBIAOMIICHHI
HE3HAOMOTO 1 4y»O0T0, CIOHYKaHHSI 10 TIOPIBHSHHS OCOOIMBOCTEHN KyJIbTYpH KpaiHH
JIOCJTIIPKYBaHOT MOBH Ta piaHOi KynbTypH (KopoTka, 2018, ¢. 126).

V¥ crarti Kopotkoi H. B. HaBoaUThCS Take BU3HAYEHHS: aBTEHTUYHI MaTepiaiu
— 11€ MaTepiaiy, B3ATi 3 OPUTTHATBHUX JDKEPE, SIKI XapaKTepU3yIOThCsI IPUPOIHICTIO
JIEKCUYHOT'O HAIIOBHEHHS 1 TpaMaTUYHUX (POPM, CUTYaTUBHOIO BIAMOBIIHICTIO MOBHHUX
3aCc001B 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS, LTIOCTPYIOTh BUNIAJKNA aBTEHTUYHOTO CIIOBOBKHUTKY,
AK1, X0Ua 1 HE MPU3HAYEHI CHEIAIbHO JUIsl HaBUYAJIBHUX IIUJICH, ajie MOXYTh OyTH
BUKOPHUCTAaHI Ti]] YaC HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH.

Takox AoCHIAHUISA BUAUIIE TpU (DAKTOPU AKI HEOOXITHO BpPaxOBYBaTU MpPH
BIJIOOp1 aBTEHTUYHUX MarepiamB: 1) cepy mpodeciiiHuX 1HTEpeciB y4Hs, 2) METY
HaB4YaHHA 1 3) QopmMu BBEJACHHS AaBTEHTHYHHX MaTepialliB B OCBITHIH mpoIiec
(Koportka, 2018, c. 126).
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Hocmiguuusa Pomantok JI. B. 3ampornoHyBana HacTymHI KputTepii BinOopy
aBTEHTUYHUX MaTepiaiiB JJi1 BAKOPUCTAHHS Yy HABYAJIbHOMY IPOIIECi: CUTYaTUBHICTb
(MOKJIMBICTB 3aCTOCYBaHHS 1H(OpPMAIIIT 1110 MICTUTBCS B MaTepiall JJisi MOJETIOBAHHS
TUMOBUX CHUTYyallli CIUIKYBaHHSA), UIIOCTPATUBHICTh (BJIACTUBICTH Marepiaiy
UTIOCTPYBATH TIEBH1 MOHSATTSI TA KATETOPii 1 MOJETITYBATH X COPUMHSTTS ), II3HaBaJIbHA
npuBabiMBICTh  (LIKaBICTh B 1HQOPMATUBHOMY,  COLIOKYJbTYPHOMY,  Ta
KpaiHO3HABYOMY aCIEeKTax), JOCTYIHICTh (MaTepial BIAHOCHO MPOCTUH ISt
COPUMHSTTS), METOJAWYHA Ta JIHIBICTUYHA IIIHHICTh (HACHMYEHICTh Marepiany
HEOOXITHUMU MOBHUMH OAMHUIIMHU), a TaKOXXK ABTEHTUYHICTh, 1H()OPMATHUBHICTH,
TEMaTUYHICTh, KOMYHIKaTUBHICTh, (PYHKITIOHAJIbHICTh, HOBHU3HA.

Takox BapTO 3a3HAYUTH IO B MEPIIy Yepry Kputepii BiAOOPY aBTEHTUUHHX
MaTrepiajiB CTOCYIOTBCS 1X 3MICTY, KM Mae BIJNOBIJATH 1HTEpecaM Ta MoTpedam
Y4YHIB, CYMICHICTb 3 ILUIIMHU 3aHATTA Ta BIAOOpakaTh COIIOKYJIBTYpPHI peaii
1HIITOMOBHOTO cycninbcTBa. (Pomantok, 2017, c. 163).

Jnst ocsirHeHHsT HaWBUIIOiI €(EeKTHUBHOCTI BiJ 3aCTOCYBAHHS aBTEHTUYHUX
MyJbTHUME/I1a MaTepiajiiB PEKOMEHI0BAHO JOTPUMYBATUCS HACTYIMHUX BUMOT:

— 3MICT BIJIE0 MHOBHUHEH CHIBOAAATA 3 IIOTOYHOK TEMOK 3TIAHO YHHHOI
HABYAJIBHOI MPOTrpaMu BIJMOBIAATH TEM1 3aHATTA, IHTEpECaM Ta PIBHIO 3HaHb YUHIB;

— JEMOHCTpAIlisi BiJIe0 MOBMHHA OyTH 3aBYacCHO 3aIljlaHOBaHAa 1 OpPraHIYHO
BIUIETEHA B X1] YPOKY;

— BlJeoMarepian NOBUHEH CIPUATA (OPMYBAHHIO MOBHOI, KOMYHIKaTUBHOI, Ta
COI[IOKYIBTYPHOI KOMITIETEHTHOCTEH;

— JIO TIeperysiAy BileopparMeHTy BUKJIaJauy MOBUHEH HAJATH YiTKI Ta 3p0O3yMIJIi
YUHSAM 1HCTPYKLIi 3TiIHO KOHKPETHOT HAaBYAJIbHOI METH;

— BiJIeO HE MOBUHHO OyTH 3aHanTo noBrum (bormap, 2018, c. 109).

[likaBoro € mpomo3uilis Haykoswili I[laHoBoi SI. €. 3acTocoByBaTH pi3Hi
dbopMmaru Jy1st 0OroBOpeHHs MPOOJIEMHUX MUTAHb (PUIbMY, a Came:

. face-to-face (oOroBopeHHs B mapax 3 MOAAJBIIOK 3MIHOO
MapTHEPIB HA HACTYITHE TUTAHH);

. IpyINoBa JUCKYCIs;

. JTUCTTYT (7Bl TPYIH BiJICTOIOIOTH 33JJaHUI MOJIEPATOPOM (BUUTEIIEM )
TE3UC HABOASYN apTyMEHTH Ta KOHTPaApPryMEHTH ),

. OOroBOpeHHsI y MiHI-Tpynax 1o 3-4 moauHd  (JOIIBHO

3aCTOCOBYBATH SKIIO Yy4YHSIM Opakye IOCBily a00 piBEHb MOBU HU3bKHIN)

(ITanoga, 2020, c. 126).

BucnoBkn. BaxiuBicTh Takoi CKIJIAJOBOi 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCT] SIK 1HIIOMOBHA COLIIOKYJbTYpPHAa KOMIIETEHTHICTh 3yMOBJIEHA THUM,
[0 caM€ BOHA [I03BOJIsIE TOOYIYyBaTW YCHIIIHY CTpaTerito Ta JOCSATTH Il
KOMYHiKauii. [l pO3BUTKY COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI PEKOMEHIYETHCS
NEPIOJUYHO BKIIIOYATH aBTEHTHYHI MYJIbTHMEia MaTepiaju B SIKOCTI JOAATKOBOTO
Marepiaay J0 OCHOBHOTO KypCy TOMY, IO BOHHM 3a0€3MeUyIOTh aKTyajbHI 3pa3Ku
YKMBOI MOBU 3aBJIIKM YOMY CTBOPIOIOTh IITYYHY aTMOC(EPY 1HIIOMOBHOI peaibHOCTI
Ta MICTATH 1H(OPMALIIIO MPO CUTYalli Ta MOAIT B3ATI 3 PeaIbHOT0 KUTTS. {11 O1abIn
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e()eKTUBHOI0 3aCTOCYBaHHS aBTEHTUYHI MaTepiajii MOBUHHI BIJIMOBIIaTU BU3HAYECHUM
KpUTEPIsIM Ta MaTH pelieBaHTHUM 3MicT. CaMe 3MICT MaTepiaiy B IaHOMY KOHTEKCTI B
MOEIHAHHI 3 MPOJYMAaHUMHU BIIpaBaMU Ta YITKUM KEPIBHULTBOM 3 OOKY BUHTENS
BIJIIFPAE KJIFOUOBY pOJib 17151 ((OPMYBAHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.
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